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SEMANTIC VARIATION OF APPROPRIATE TRANSLATION OF VERBS OF THE RUSSIAN LANGUAGE
WITH THE PREFIX “3A-" IN THE LANGUAGES OF DIFFERENT SYSTEMS

Abregova Alla Vladimirovna, Ph. D. in Philology
Kenetova Rita Bilyalovna, Ph. D. in Philology
Kabardino-Balkarian State University
alla.abregova@yandex.ru, ritakenetova@mail.ru

The article deals with the peculiarities of interpretation of linguistic material of the languages of different systems. The purpose
of the article is to study the Russian language verbs with the prefix “3a-” in the comparative-typological perspective regarding
their semantic analogues in the English and Kabardian languages. During the research the main linguistic forms used for these
goals in the mentioned languages are identified. It is ascertained that linguistic means used by the languages of different systems
have inherent characteristics, but in some cases the forms of representation of similar concepts are identical. The research con-
tributes to the expansion of the boundaries of understanding the internal structure of the languages of different systems.

Key words and phrases: languages of different systems; comparative analysis; semantic representation; semantic analogies;
grammatical aspect; word-formative potential; predication.

VK 81

B cmamve paccmompenvt konmexcmol 0oHospemento2o ynomunanus cumeonos HOYb u JEHB 6 pycckoii pok-
noasuu. B pezynomame ananusa eviaeneHsl 06a Muna 63aUMHOU CEMaHMU3AYUY CUMBONI08. CONUICEHUe CeMANMUKU
yepes 0OHOMUNHbIE CUHMAKCUYECKUE KOHCMPYKYUU U KOHMEKCMYalbHble CUHOHUMbL U NPOMUBONOCMAGLEHUE Yepe3
KOHCMAamayuio HeecmeCmeeHHOCmY 0mMoHCOeCmBIeH s, UCNOIb308AHUE KOHMEKCIYAIbHbIX AHMOHUMOG U KOHEEp-
CUBOB, YMBEPICOCHUE CMEHAEMOCMU, CROCOOHOCIU HOYU OMMEHUMb Pe3YabInambl OHsL.

Krouesvie cnosa u ¢ppasvi: CHMBOI; ONIO3UINS CHMBOJIOB; CEMaHTH3AIU;, aCCONMATHBHAS KAaTETOPHS; S3BIK pyC-
CKOM pOK-TI033UH.

ABaeenko UBan AHaTobeBUY, K. QHUIION. H., TOLEHT
AMypcruil 2ymaHumapho-neoazo2uieckutl 20Cy0apCmeeHnblil yHugepcumen
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ONIMO3UIUA CUMBO.JIOB JJEHb - HOUb B TEKCTAX PYCCKOM POK-IIO33UH

AKTyaJIbHOCTh HCCIIEIOBAHHS OMNIO3HMLHUIA CHMBOJOB B XyJOXKECTBEHHBIX TEKCTaX OMNpeENeNseTcs HeJOCTaTOUYHON
Pa3paboTaHHOCTBIO TEOPUH M MPAKTHKW ONMHCAHUS CHMBOJIA KaK 3HaKa 0co0Oro poja, CEeMaHTHKa KOTOPOTO CTPOMTCS
HE BOKPYT OHATHIHOTO s7pa, a B eHTpe accomaTtuBHEIX cBs3eil [1]. CumBomer JEHD u HOUb B pycckoii pok-11033un
NPEJCTAaBISIIOT B 3TOM OTHOIICHWH OCOOBIH MHTEPEC, MOCKOJIBKY, HAXO/SICh B ONIO3UTHUBHBIX OTHOIICHUWAX [2], OHM
YIIOMHHAIOTCS B OTHAX M T€X e KOHTEKCTAaX, YTO ITO3BOJISACT MPOCIECANTh OCOOCHHOCTH MX B3aNMHON CEMaHTH3aINH.

B BoiOopke u3 207 TekcTOB pycckod pok-moasuu (cMm.: IIpmioxenue 1 B [3]) Obuto 0OHAapyXEHO TPUHAALATH
ciydaeB coBMmectHoro yrmomuHaHus cuMBoiioB JIEHb m HOYUb B KOHTEKCTax, paBHBIX OJHOMY IPEIOKEHHIO.
AHanu3 1o3BoynII KI1acCu(UIMPOBATh JaHHBIE KOHTEKCTHI CIIEYIOIINM 00pa3oM.

CumBoasl IEHD 1 HOYb cooTHOCATCS B psiie KOHTEKCTOB Kak CEMaHTHYECKH CXOJHBIE. DTO CXOJICTBO BBIpa-
MKAETCSI MOCPEICTBOM BKIIOUEHMS B OJHU U TE€ XK€ WIM OJAUHAKOBBIE CHHTAKCUYECKHUE KOHCTPYKLHU C MOMOIIBIO
SI3BIKOBBIX MM KOHTEKCTYalIbHBIX CHHOHMMOB. Hampumep: «! ubst BuHa, 9T0 TaM U TyT // pyr apyra KOoyT ¥ TeM
JKUBYT, // Ho momor neHs ¥ HOYB TycTa, // 3a0UTHI Teibie MecTay [14]. B npuBeeHHOM npuMepe CII0)KHOCOYUHEH-
HBIIl KOMIIOHEHT C COCIMHUTEIbHBIMI OTHOIICHUSMH «JIOJIOT JI€Hb M HOYb ITyCTa, 3a0MTHI TEIUIbIE MECTa» BXOAUT
B COCTaB KOMIIOHEHTA C OTHOIICHUSIMM IPOTUBOIOCTABICHHA. T€M CaMbIM BBIpa)kaeTCsl MPOTUBOIOJIOXKHOCTD Ce-
MaHTHKH 3THX CHMBOJIOB NPOIO3HIINH «KU3Hb COCTOUT B OKHIAHHUHU JPYT Apyra». BMecTe ¢ TeM KOMIIOHEHT «J10-
JIOT JICHb ¥ HOYb ITyCTa» CBSI3aH NEPEUHCIUTEIbHBIMI OTHOICHNSIMY C TIPETUKATUBHOM €JMHULICH «3a0UTHI TEILIbIC
MecTay, KOTOpBIA akTyanusupyeT B cemantuke cumBosioB JIEHb m HOUb xommnoneHT muckomdopra. B pamkax
cuHTakcndeckoi koHcTpykimu cumBonbel JJEHb m HOUb cootHOcsTCS ¢ BOIPOCHTENBHBIM OOOPOTOM «H Ubs
BHHA?», 4eM OmpejessieTcss OOLTHOCTh IJIsI HMX CEMaHTHKU BHHBEL Kpome Toro, B paccmarpumBaeMoM NpHMeEpe
C Y4eTOM HMHBEPCHH MpPEIUKATHBHBIE €IMHUIIBI «JIOJIOT JEHb» U «HOYb IyCTa» CHHTAKCUYECKU TOXKAECCTBEHHBI,
a TIPEANKATHI «JOJIOT» U «IIYCTa» KOHTEKCTYaIbHO CHHOHUMHYHEI.

AHanoru4Ho BbIpaXkaercsi cxoAcTBo ceManTuku cumBoiioB JJEHb u HOYb B crnenyromem npumepe: «CouteHsl
MOM HOYH, U JHH, CIOBHO CHBI, KOpOoTkW» [15]. IIpenukaTsl MpUHIMIHAIBEHO TOXKAECTBEHHBIX CHHTAKCHYECKHX
KOHCTPYKIIUH «COYTEHBI MOM HOYM» U «IHH, CJIOBHO CHBI, KOPOTKHM» B IJIaHE BBIPAKEHHSI CEMAHTHUKU CUHOHHUMHY-
HBI, BEIPA)XKAIOT OTPAaHUYEHHOCTh KoJHuecTBa. [Ipy 3TOM aKIIEHTHI PacCTaBICHBI MO-PA3HOMY: «COUTEH» He HpeAro-
JIaraeT HeOCTaTOYHON MPOJOJDKUTENIEHOCTH HOYH, a KKOPOTOK» — HEJOCTaTKa KOIMYECTBA JHEH.

CwmeicnoBoe cxoncTBo cumBoioB HOYb u IEHD otpaxeno u B cinenyromem npumepe: «Kaxaplil n1eHs gact Te-
Oe mecsTh HOBEIX 3a00T, // I kaxkmas HOYb pHUHECET 1o MopiiuHe» [16]. B 3TOoM cirydae cMBICIOBOE CXOJICTBO Ce-
manTiky cumBosioB JIEHb n HOUb BeIpaskeHO MCHOB30BaHUEM COEAMHHUTEIBLHOTO coto3a (1), aHadopoi (KaxIbIid
JIeHb, KaXJast HOYb), CHHOHUMHUYHOCTBIO IPEIUKATOB (acT, MPUHECET), & TaKKe TOXKIECTBOM CHHTAKCHYECKOTO
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3HAUEHHS 3JIEMEHTOB «JIECSITh HOBBIX 3a00T» U «110 MOpIIuHE». OTHAKO CEMAaHTHKA 3JIEMEHTOB «IECSATh HOBBIX 3a-
00T» M «110 MOPIIMHEY OTJINYASTCS: MEPBhIH CBSI3aH C BHEIIHEH KOMMYHUKAINEH, JEJI0BBIM ONBITOM U IIOCTOSTHHBIM
0OHOBIIEHHEM, BTOPOH — C BHYyTPEHHHM COCTOSIHUEM, TyXOBHBIM OIIBITOM M IIOCTOSTHCTBOM.

IIpumepom BeIpaskeHHs cxoacTBa ceMaHTHKH cuMBoJoB JIEHD u HOYb B s3bIke pyccKoil poK-MO33UU MOXKET
CITy’KHTb CIIEIYIOUINN KOHTEKCT: «[ Ie-T0 eCTh IMIOAH, Al KOTOPBIX €CTh AE€Hb U €CTh HOUb» [12]. B 3TOM KOHTEKCTE
HOMHHAIIN «JICHb» M «HOYb)» 00pa3yloT rpaMMaTHYECKHE OCHOBBI TOXJICCTBEHHBIX IO CTPYKTYpE NMPHUIAATOYHBIX
MIPEeATIOKEHUH, UMEIOMMX O0Iee COI3HOE CIOBO M OTHOCSIIMXCSA K OJHOHM TIAaBHOW MPEIUKATUBHON €IWHUIIE.
KpoMe cuHTakcHueckd BBIPa)KEHHOTO YKa3aHHUsl Ha CXOJACTBO CEMAaHTHKH ITHX CHMBOJIOB, KOHTEKCT COAEPIKUT
1 CMBICIIOBOE YKa3aHHE — COOTBETCTBYIOIINE JICHOTATHl OOBSABISAIOTCS aTPUOYTOM TMIOTETHYECKH CYIIECTBYIOMINX
mopei. TeM caMbIM caMH JEHOTATHI AEKJIAPUPYIOTCS KaK THIIOTETHYECKHE.

B npyrux xonrekcrax cumBoibsl JJEHDb 1 HOUb cooTHOCATCS Kak ceMaHTHYECKH ITPOTHBOIIOCTaBICHHBIE.

Opna u3 GOpM Takoro HPOTHUBOIOCTABICHHS — BBIPAKEHHE HEECTCCTBEHHOCTH TOXKIECTBA CEMAaHTHKH 3THX
cumMBoioB. Hanpumep: «MHe ObIBaeT OIMHOKO TocpenuHe aHs, // W 51 3Hato: Tak Oyner Bcio HO4b» [S5]. B mpuBe-
JICHHOM TIpHMeEpe TPEeJUKaT «ObIBaeT OJUHOKO», XapaKTepu3ylomuid ceManTuky cumBona JIEHD kxak ecrecTBeHHO
COJIepKAIEr0 KOMIIOHEHT «OJMHOYECTBO», Mpoenupyercss Ha cemMaHTHKy cumBoja HOUYb. Ilpu stom oGopor
«U s 3HAI0» YKa3bIBAET Ha TO, YTO TAKasl IPOEKIINS SIBISICTCS €MHUIIEH ONbITa OOMaHYTBIX OXKHAAHHH.

Jpyroii npumep: «I' e TI0TOK, KaK Harpaja 3a NPOXKUTHIN JIeHb HOUbIO 0e3 cHa, // I'ie mponuThl KpecTsl, — TaM
uny s» [9]. B nanHOM npuMepe «HOYb 0€3 CHa» MpeCTaBiIseTCsl KaKk HEeCTECTBEHHasl Harpasia, NogoOHast TI0TKY,
COOTHECEHHOMY C MPOMHUTHIMU KpecTamu. [Ipu sTom cemantuka cumBoia HOUb xapaktepusyercs He TOJIBKO Kak
€CTECTBEHHO CoZeprKamias KOMIOHEHT «COH», HO M KaK €CTECTBCHHO COJEpXKalllas KOMIIOHEHT «0e3rpaHNYHOCTh
XKHU3HW», YTO BBIPAYKEHO B CMBICJIOBOM NPOTHBOIOCTABIEHUH €T0 CEMAaHTHKH CJIOBOCOUYETAHUIO «IIPOXKHUTHIH EHbY.

Bropas ¢opma nporuBomocrasienus: cemantuku cumBonoB JJEHb n HOUb — ucnonp3oBaHne KOHTEKCTYalb-
HBIX aHTOHMMOB U KOHBepcuBOB. Hanpumep: «JleHb BcTaeT, cMOTpH, Kak MATUTCSA HOub» [8]. B npuBeneHHOM npu-
Mepe TIJIarojibl «BCTaBaTbh» M «IISTUTHCS» BBIPAKAIOT KOHTEKCTHO OOYCIIOBJICHHOE 3HAu€HHE MPOTHBOIOIOXKHO
HaNpaBJICHHBIX JICHCTBUHA C JTOMOIHUTEIHHBIM KOMIIOHEHTOM JABYHAIPABJICHHOW OOYCIIOBIEHHOCTH (JI€Hb BCTAeT,
MOTOMY 4TO HOYb IISITUTCS / IEHb BCTAET, II03TOMY HOYb IISITUTCS). [IpH 3TOM 3JIEMEHT NPOTHBOIIOCTABIICHHS «BCTA-
BaTh» XapaKTEPH3YyeTCs MPU3HAKOM AaKTHMBHOCTH, JOMUHHUPOBAHMS, arpECCHU, a JJIEMEHT «IIATUTHCA», COOTBET-
CTBEHHO, — TACCUBHOCTH, [IOJJYMHEHHOCTH, MUPOJIIOOUSL.

Hpyroit mpumep: «/lHeM apanack, Houamu 1ena, / He gaBamna et mokos, // I'pena mpaom, xopmrmia Hedom» [11].
B stom npumepe cumBoiiel JIEHD 1 HOUb cooTHOCSTCS ¢ ceMaHTUKOM KOHTEKCTHO MPOTUBONOCTABJICHHBIX IJ1aro-
JIOB «JIpaThCsA» U «HeThb». [Ipu 3TOM aKTyalM3HpyIOTCS T€ jK€ MPU3HAKU MPOTUBONOCTABICHUS, YTO U B MIPEABIIY-
IIEM NPUMEpE: «IPaThCs» — «AKTUBHOCTBY, «arpecCus», «IeTh» — «IaCCUBHOCTBY, «Mupotodue». CoBMelieHne
CEMaHTHUKH 000X CHMBOJIOB IIOHMMAaeTCs KaK Hapyllaioliee CTaOMIBHOCTH (HE JaBaTh IOKOs), ajJormyHoe (Kop-
MUThb HEOOM), TapaIOKCAIBLHOE (TPETH JIBAOM).

Emte onua mpumep: «L{enblit 1eHb s MbI0 BUHO, HOYBIO JTIYKato <CJIEHTH3M OT aHril. to look — cMoTpers™> kuHO» [6].
B npuBeneHHOM npuMepe NpoTHUBONOCTaBIeHHe ceMaHTuku cuMBoiioB JJEHb n HOYb obecneunBaeTcs pazaudaremM
3Ha4YEHUH CIOBOCOYETAHUN «IIMTh BUHO» M «JIyKaTb KMHO». IIpH TOM, 9TO C€MaHTHKa 3THUX CIOBOCOYETAaHUH B3au-
MooOycIioBlIeHa (JyKaTb KHHO — HaXOJHUTHCSI B COCTOSIHUM TOPSYKH, OpeAnTh, HAOMI0AATh TAJUTIOLMHALNHT), «ITHTh
BHHO» XapaKTepH3yeT KOMIIOHEHTH! ceMaHTuKu cuMBoia JIEHD — «GeccMbICIeHHOCTRY, «DeCoIe3HOCThY, «3aIlol-
HEHME ITyCTOThI», a WIyKaTh KUHO» — «BOCIIPUHUMATh HESCHBIE CMBICIIBD», «HAXOJUTHCA B KOMMYHUKAaTUBHO aKTHB-
HOM HPOCTPAHCTBE.

Tpetpsa popma mporuBonocTasieHust cemanTuky cumsosioB JIEHb 1 HOUb — BximtodeHne ux B KOHTEKCTHI, BBI-
pakaroMe CMEHIEMOCTh BpeMeHHu cyTok. Hampumep: «M ecinu k Houm AeHs, // Kak mepseiii pas, / CMOTpH, Kak
wismer tadbop 3Be3n, / CMOTpH M ciymmail Mol pacckasy [10]. B mpuBeneHHOM mprMepe 000pOT «K HOYH JCHB)»
o0o3HavaeT TuddepeHraio CMbICIOB UCIIOIb30BAaHHBIX CIIOB B CHIIY CJICJOBAaHMS MX O3HAYaEMBIX OJHO 32 Jpy-
ruM. [Ipn 3TOM aKTyanusupyeTcs U ceMaHTHKa BO3MOXKHON IOAMEHBI: 000POT «K HOYHM JI€HbY», B OTINYHE OT YCTOM-
YHBOT0 000pOTa «OJMKE K HOUM» CO 3HAUCHHEM «IO3JHO BEUEpOM», 0003HAUACT «KOT/a HOYb HEe OyaeT mpuoIu-
JKaThCsl, KOTJa BMECTO HOYM HACTYNHUT (TIPOMOJDKUTCS) AEHB». II0CKONBKY B KOHTEKCTE YIIOMHUHAIOTCS TPH3HAKA
HO4M (Tabop 3Be3N), CIEeJOBATEIbHO, pedb MIET MMEHHO O HOYM C NPH3HAKAMH JHS, TO €CTh OSCCOHHOM HOYH.
B cBoto ouepens, OeccoHHAs HOUB CBsI3aHa, KaK U B MPEIBIAYIIEM PUMEpPE, C BOCIIPUATHEM HHPOPMAINH (K. ..CITH
K HOYHU JIeHb <...> CMOTPH, KaK IUISIIIET <...> CMOTPHU U CIIyIIail MOH pacckasy).

Hpyroit mpumep: «M BBl mpoBOgWTE HOYHh B OKUAAHUH IHS, ACHb NPHUIET W yHIET, HE OCTAaBUB ciexa» [7].
B sToM npumepe «IIpoBOJUTE B OXKHIAHUMW» MPEAINOJIAaraeT, YT0 Ha CMEHY HOYM MPUJET AeHb. DTO MPOTUBOIOCTAB-
JIIeT CEMAHTHKY COOTBETCTBYIOLIMX CHUMBOJIOB. Ilpnyuem ecnu u3 koHtekcra cienyer, uro JEHDb cumBonmsupyer
BHYTPEHHIOIO, COJEPKaTeNIbHYI0 MycTOTy (YiAeT, He ocTaBUB ciefa), To cumBoiay HOUb kax mpoTuBonocraBieH-
HOMY NIPHUITKACBHIBAETCS HAIMYKHE BHYTPEHHETO COAEPIKAHMS — 0XKUIAHNMN, TOATOTOBKH.

Eme onna ¢opma mpoTtuBonoctaBienus cemanTiku cuMBonioB JJEHb 1 HOUb — meknmapanus ciiiel HOYM OTMe-
HUTH pe3ynbTatsl qHs1. Hanpumep: «Tosbko 4To Ha JeHb ero ¥ xBaTuio: // HoBoro HOUbIO CIIOBHO He cTano Ob» [4].
B npuBeneHHOM IprMepe 000pPOTHI «TOJIBKO YTO Ha <..>> €r0 U XBATHIIO», CIIOBHO HE CTaJO OBD» XapaKTepH3YIOT
03Ha4YaeMoe CJIOBO «HOBoe» Kak uMeroiee Mecto (cumsoi JIEHD) u yrpauennoe (cumBoa HOUb), npuuem yrpata
HOBOT'O JIETEPMUHHUPYETCS €r0 HECOBMECTUMOCTBIO C HOYBIO.

Eme onun npumep: «MHe XoTenock Obl y3HATh, YTO Bac JKJET M YTO TPEBOXHWT // Bamum cHbI, HO BOT onsTh //
[IpuxoauTt HOYB M NeHb HarpacHo Mpoxxut» [13]. B atom npumepe JIEHD accomnumpyercst ¢ HanpacHBIM MPOYKUBa-
HHEM (HalpacHO ITPOXKHT), MPUYEM HAIPACHBIM €ro JAelaeT MUMEHHO IPHUXOJA HOYM, OTMEHSIONIMH BO3MOXKHOCTH
MPOAYKTUBHOH KOMMYHHUKAINH («...XOTEJIOCh OBl y3HATh <...>, HO <...> NMPUXOTUT HOYB»). [Ipn 3TOM comeprkaHue
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JKeJIaeMOi KOMMYHHUKAIIMHA — TPEBOXKHOE Oyaymnee (4To JKAET), KOTOPOE COMPOBOXKIACTCS OECCOHHMIICH (UTO Tpe-
BOXKUT CHBI), 00CCIICHUBAOIICH U cCaMy HOYb.

Takum 00pa3oM, HAXOJSINKECS B ONIO3UIMOHHBIX OTHOIIEHUsIX cuMBoybl JJEHDb 1 HOUb B koHTEeKCcTaX KOH-
TaKTHOT'O B3aUMOJICHCTBUSI CEMAaHTH3UPYIOTCS KaK CXOJHBIC, IPH 3TOM OHH IOMEINAIOTCS B aHAJIIOTUYHBIC CHHTAK-
CHUYECKUE KOHCTPYKIIUHM W CBS3BIBAIOTCS C KOHTEKCTyaJbHBIMH CHHOHMMAMM U KaK MPOTHBOIOCTAaBJICHHBIE. B mo-
CIIeTHEM CIyJae B3aMMHAsl CEMAaHTH3AIMs CHMBOJIOB TIPOU3BOINTCS Yepe3 yTBEPKICHNE HEECTECTBEHHOCTH TOXKIe-
CTBa, KOHTEKCTyaJbHbIE AaHTOHUMBI M KOHBEPCHUBBI, BEIPAXKEHHE CMEHIEMOCTH M KOHCTATAIIMIO CTIOCOOHOCTH HOYH
00eCCMBICIINBATh PE3yIBTATHI THA.
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THE OPPOSITION OF SYMBOLS DAY — NIGHT IN THE TEXTS OF RUSSIAN ROCK POETRY

Avdeenko Ivan Anatol'evich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Amur State University of Humanities and Pedagogy
iavdeenko@mail.ru

The article deals with the contexts of simultaneous mentioning of symbols NIGHT and DAY in Russian rock poetry. As a result
of the analysis the author reveals two types of mutual semantization of symbols: the convergence of semantics through the syntactic
constructions and contextual synonyms of the same type and the opposition through the ascertaining of unnaturalness of identification,
the use of contextual antonyms and conversives, the statement of replacement, the ability of the night to cancel the results of the day.

Key words and phrases: symbol; opposition of symbols; semantization; associative category; language of Russian rock poetry.

VJIK 81°373

B cmamvwe oceewenvl npobnemvl ueueHCKo aHMPOROHUMUKU, NPeOCMABNAUell UCIOPUKO-KYIbIYPHYIO U TUHSBUCHU-
YeCKYI0 YEeHHOCHb U ompasxcaroujeli noiumuyeckue, KyibmypHvle, A3bIKO8ble C8A3U deueHyed ¢ OpyeuMu Hapooamu,
a makxce OYXO8HYI0 KYIbMYPY CAMO20 YeueHCKo2o Hapooa. CogpemeHHas cucmema IuYHbIX umeH Yeunu ompasicaem
CII0JfCHOE nepeniemeHue JUHLBUCIIUYECKUX U IKCPATUHSBUCIUYECKUX (DaKMOpo8, MAKUX KaK peaucus, ucmopuyeckue
CBA3U C OPY2UMU HAPOOAMU, USMEHEHUS. 8 IKOHOMUKE U KYIbIMYpe, 83aumMo0eticmeue A3blKo8, YCI06Us OUTUHSEUIMA.

Kniouesvie crnosa u d)pa3bz.' JICKCHKA; 3aMMCTBOBAaHUA, TCPMHUHBI; 3HAYCHUE, IMHIBUCTHUKA, OHOMAaCTHKaA.

Aabmyp3aeBa Iletumat XaauaoBHa, K. GUIOIN. H.
Yeuenckuti 20cyoapcmeenHblll yHugepcumen
fatja69@mail.ru

NMEHA-APABU3MbI B YEYEHCKOM SI3bIKE
S3BIK, HaMOHATBHAS KYJIBTYPa, TPAAUINH Y€UCHCKOTO HAapoaa 00yCITaBIMBAIOT OONBIION MHTEPEC K aHTPOIIO-

HUMUKE, TIPEACTaBIAIONEH HCTOPUKO-KYIBTYPHYIO W JTMHTBUCTHYECKYIO IICHHOCTh. JIMIHBIe NMeHa JTI000T0 s3bIKa
MIPEIOIPEAEIIIOT IIOHNMaHNe CBOEH CYITHOCTH, CaMoro ce0si, CBOeH poJIH B )KU3HH, B OOIIECTBE.
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